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Psalm 14

(as rendered from the Masorite Hebrew texts)
transcribed and arranged by Dennis McCorkle
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A foolish one says in his heart, 'There is no God.' They are spoiled. Their work abhorrent - none do good.
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Yahveh looks down from heaven on the children of Adam to see if they are of understanding to seek out God.
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The whole have turned aside, they are together corrupt. None do good, not a single one.
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Don't all these troublemakers know they are devouring my people, devouring as bread,
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Yahveh they never call upon.
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There they are fearfully, fearful for God is among the uprlght
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You may mock the counsel of the humble, but Yahveh is their refuge, who from out of Zion gives Israel salvation.
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5 When Yahveh brings back the captivity of His people, let Jacob rejoice, be glad Israel.
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